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izkazujeta z aktivnostjo. Pri 
tam se je Angli ja izkazala ne-
premagljivo in je celo ponesla 
boj v sovražno deželo. 

"Angleški bombniki so bili ze-
lo uspešni v pristaniščih Rokav-
skega preliva in se ponovno za-
letujejo Nemcem za hrbet in se-
gajo celo prav do Berlina. Ne-
prestani napadi na London so 
povzročili ogromno število poru-
šenih hiš in drugih naprav. To-
da obramba tega velikega mesta 
je še vedno kolosalna, sicer ne bi 
moglo mesto kar naprej nada-
ljevati z industrijo in drugo 
aktivnostjo." 

Te besede ruskega armadnega 
glasila so zelo značilne v tem ča-
su, ko se govori, da se krha zve-
za med Moskvo in Berlinom. 

"Naša letala so najboljša na 
svetu in danes jih zgradimo po 
950 na mesec. Do meseca janu-
arja bo pa to število naraslo na 
1,250 na mesec." 

Dalje je Johnson rekel, da bi 
bila vlada metala denar proč, če 
bi bila že v letu 1934 gradila 
zračno silo, ker bi bila ta letala 
danes že nerabna. Saj tudi Nem-
ci danes gradijo nova letala, ker 
so novi angleški modeli boljši od 
njihovih. 

"Sicer so pa storile Zed. drža-
ve vse v svoji moči, da so ohra-
nile prijateljske odnošaje z vse-
mi narodi v času, ko je bila voj-
na še v kali. In ko je izbruhnila 
vojna, smo šli dlje kot vsak drug 
narod, da smo ' se umaknili iz 
območja konflikta." 

Nov grob v domovini 
Mrs. Albina Smrekar, 17201 

Grovewood Ave. je prejela iz 
Maribora žalostno vest, da ji je 
tam preminula sestra Marija, so-
proga industrijskega obratovo-
dje v pokoju g. Cujnika. V 
rojstnem kraju je bila poznana 
po hišnem imenu Uštinkova Mi-
na iz št. Ruperta na Dolenjskem. 
Tukaj zapušča gori imenovano 
sestro Albino Smrekar in Eliza-
beto Sile ter več bližnjih sorod-
nikov. Naše iskreno sožalje. 

19. obletnica 
Jutri ob sedmih se bo brala v 

cerkvi sv. Vida zadušnica za po-
kojnim Frank Černeličem v spo-
min 19. obletnice njegove smrti. 
Sorodniki in prijatelji so vab-
ljeni. 

bo. Dozdaj se otrok, ki so se 
branili to storiti, ni kaznovalo. 
Toda v juniju je zvezna vrhovna 
sodnija odločila, da je to zade-
va lokalnih šol in da sodnija ni-
ma pri tem nobene besede, zato 
je zdaj šolski ravnatelj ukazal 
kazen za upornike. Učitelji so 
otrokom prigovarjali, naj ubo-
gajo in se pridružijo ostalim, to-
da ostali so trdovratni, nakar 
je sledila izključitev. 

Vodja demokratov 
krtači časopisje 

New York. — Edward J. 
Flynn, načelnik ameriške demo-
kratske stranke, je ostro prijel 
ameriško časopisje, ki piše v svo-
jih uredniških člankih o dikta-
turi predsednika Roosevelta in 
demokratske stranke, obenem 
časopisi sami izvajajo največjo 
diktaturo, ker priobčajo samo 
to, kar jim narekujejo njih ogla-
ševalci in finančni diktatorji. 

"Ne dolgo tega," je rekel vo-
dja demokratov, "so časopisi 
prinesli vest, da so demokratje 
izdali brošuro, ki ustvarja ple-
mensko mržnjo. To so tiskali ča-
sopisi na prvi strani in pri tem 
zlasti opozarjam na dnevnik 
New York Times. Ko je pa po-
zneje prišlo na dan o umazani 
propagandi republikancev, je 
isti časopis prinesel to vest da-
leč v notranjih straneh in ne 
verjamem, da so čitatelji to 
sploh našli. (Urednik " E " pra-
vi, da je New York Times naj-
vplivnejši in naj resnejši, ne sa-
mo v Zed. državah, ampak na 
vsem svetu! Op. ured.). 

o 

Turki svare Nemčijo, naj 
nikar ne hodi t je doli 

Istanbul, Turčija, 17. okt.— 
Uradno radio naznanilo je da-
nes svarilo Nemčijo in Italijo, 
naj nikar ne poskušata udreti 
preko Grške in Turške v Egipt 
in na Suez, ker bosta sicer zve-
deli, da turška republika ni ka-
ka Holandska, niti Belgija ali 
Francija. 

Govornik je nadalje obdolžil 
Nemčijo in Italijo, da skušata 
pritiskati na Jugoslavijo, Bol-
gari jo in Grško na vse mogoče 
načine ter da zahtevata, da se 
Grška odpove angleški garan-
ciji za varstvo, "ali pa bo to ob-
žalovala." 

Mnogo ugibanja je tukaj gle-
de sestanka angleških poslani-
kov iz balkanskih držav, ki se 
bodo sestali v tem mestu. Po-
slanik za Bolgarsko je že tukaj, 
iz Jugoslavije in Grške sta pa 
na potu sem. 

o 
Pregled ječe 

Mr. John (Lindy) Lokar bo 
peljal v nedeljo večjo družbo v 
okrajno ječo. Pa nikar se ne 
ustrašite, vso družbo bo John zo-
pet varno pripeljal ven, ker bo-
do šli tje samo zato, da si jetni-
ške prostore ogledajo. Ekspedi-
cija se odpelje ob 5:30 popoldne 
izpred SDD na Waterloo Rd. 
Kdor se želi pridružiti, naj pri-
de pred Delavski dom. Najbolj-
še pa je, če pokličite Mr. Lokar-
ja, IVanhoe 6019-W. in se ž 
njim dogovorite in si zagotovi-
te njegovo besedo, da vas ne bo 
pustil v ječi. 

V spomin! 
Danes je preteklo 23 let, kar 

sta se smrtno ponesrečila Rev. 
Pavel Hribar in njegova sestra 
Ančka. Nj i ju številni prijatelji 
se ju bodo ob tej obletnici goto-
vo opomnili s tiho molitvico. 

čarovniška predstava 
Podružnica št. 3 Slovenske 

moške zveze priredi jutri večer 
v Slovenskem domu na Holmes 
Ave. veliko čarovniško predsta-
vo in ples. Naš čarodej, Mr. 
John Grdiua, bo kazal najzani-
mivejše "coprnije," da vam bodo 
k a r lasje stali pokonci. Za ples 
bo na igrala godba Krištof. 

Prvi novinci bodo 
klicani v armado šele 
18. novembra 

Washington, 17. okt.—Vojni 
tajnik Stimon je razložil danes 
načrt glede vpoklica novincev 
v armado Zedinjeilih držav. Od 
teh, ki so se registrirali zadnjo 
sredo, jih bo 800,000 poklica-
nih do 15. junija. Potem je pa 
dostavil, "da od tega dneva na-
prej pa samo Bog in pa Hitler 
vesta," kakšen bq položaj, po 
katerem se bo klicalo novince v 
armado. 

Prvi novinci b<Jdo poklicani 
v taborišča 18. novembra in si-
cer jih bo klicanih 30,000; 3. 
decembra jih bodo poklicali 
60,000; 3. januarja 60,000; 15. 
januarja 90,000; 10. februarja 
160,000; 5. marca 200,000, in 15. 
junija 200,000. 

Poleg teh se bo poklicalo med 
3. in 19. januarjem 126,000 mož 
narodne garde, 3. februarja pa 
ostalih 4,000 mož. Okrog 95,-
000 mož narodne garde je že v 
taboriščih. 

o — i — 

Predsednik Roosevelt pride v mesto 

Sinoči so Nemci nekoliko 
slabeje bombardirali 

L o n d o n , 18. okt.—Zadnja 
noč, ki je bila 41. odkar Nemci 
neprestano bombardirajo An-
gli jo, je bila nekoliko mirneja 
kot druge. V četrtek so priha-
jali Nemci v masah, toda te-
kom noči so napadali London v 
majhnih grupah ŝ Ji pa .posa-
mezno. Toda angleški bram-
bovci si niso oddahnili, ker pri-
čakujejo silnejših napadov te-
kom dneva. V četrtek so nem-
ški bombniki petkrat napadli 
London in mnogo je bilo ubitih 
in ranjenih v Londonu in dru-
gih krajih Angli je . Največ jo _ 
škodo so povzročile nemške ^ 
bombe, ki so padle na neko 
skrivališče. Na to se je zrušila 
še trinadstropna hiša in oblasti 
še ne vedo, koliko oseb je bilo 
zasutih in koliko jih je še živih. 

o -

Rusiji ni mar drugo 
kot Dardanele 

Istanbul, Turčija. — Turški 
časopisje komentira, da Rusija 
pod nobenim pogojem ne bo do-
volila, da bi Nemčija in Italija 
zavzeli Dardanele in udrli v Ma-
lo Azijo. Kot se govori, bi bila 
Rusija pripravljena privoliti 
Nemčiji in Italiji okupirati ma-
gari ves Balkan, toda pod nobe-
nim pogojem bi pa Rusi ne do-
volili zasesti rimsko-berlinskemu 
osišču Dardanel. 

Rusija bo pri volji prepustiti 
ves Balkan Hitlerju in Mussoli-
niju, samo da .se izogne vojni. 
Toda kadar bo pa prišlo na vrsto 
vprašanje Dardanel, Istanbula, 
Perzije, Anatolije in Egipta, bo 
pa Moskva takoj stopila v ak-
cijo. 

(Tako piše turško časopisje, 
ki trdi, da ima poročila iz zanes-
ljivih virov. Tu se torej jasno 
vidi, koliko je Rusiji za Balkan 
oziroma za tamkajšnje slovan-
ske narode. Mar ji je samo za 
svoje lastne koristi in te leže še-
le pri Dardanelah in v Azi j i ) . 

— o 

Težave z odtisi prstov 
Aaron Friedman, ki nadzoru-

je v Clevelandu registracijo ne-
državljanov, je izjavil, da so ve-
like težave pri odtisu prstov, ka-
tere mora vsak nedržavljan po-
dati. Težave se pa radi tega, 
pravi Friedman, ker imajo lju-
dje radi svojega težkega dela ta-
ko pokvarjene kožne zareze na 
prstih, da ti odtisi nimajo skoro 
nič veljave. Tu je vendar en-
krat priznanje, da niso prišli lju-
dje v Ameriko samo na uro gle-
dat in držat roke v žepih. 

Pri doktorju so kupili 
Dr. Frank Jarem, zet Mr. in 

Mrs. John Tomažič, slovenskega 
trgovca na Grovewood Ave., se 
te dni zelo pokonci nosi, ker mu 
je ženica Victoria v Glenville 
bolnišnici povila zalo hčerko. 
Mama in dete se prav dobro po-
čutita. Naše iskrene čestitke! 

Mi bomo imeli čast, da bo Roosevelt imel svoj zad-
nji javni nastop tukaj pred volitvami. Cleve-
land se že pripravlja, da sprejme predsednika 
kar najslovesnejše. 

Franklin Delano Roosevelt, 
predsednik Zed. držav in kandi-
dat za tretji termin, bo govoril 
v mestnem avditoriju v Cleve-
landu v soboto 2. novembra. To 
je včeraj povedal v New Yorku 
načelnik demokratske stranke, 
Edward J. Flynn. Izjava je pri-
šla v javnost pol ure zatem, ko 
je okrajni demokratski načelnik, 
Ray T. Miller, podpisal pogodbo 
za rabo mestnega avditorija za 
ta večer. 

To bo zadnji javni nastop 
predsednika Roosevelta pred vo-
litvami. Njegov govor tukaj se 
bo raznašal po radiu preko vse 
dežele. Sicer bo govoril potem še 
enkrat, to je večer pred volitva-
mi, toda takrat bo govoril iz 
svojega doma v Hyde Parku, N. 
Y., kjer bo še enkrat pred voli-
tvami prosil narod za glasove. 

Toda Cleveland bo pa zadnji, 

ki bo videl Roosevelta. To se je 
posrečilo okrajnemu načelniku 
Ray T. Millerju, ki je šel radi te-
ga večkrat v New York, zadnjič 
v soboto. Mr. Millerju se je po-
srečilo dobiti predsednika v 
Cleveland le radi obljube, da bo 
Roosevelta pozdravilo večje šte-
vilo ljudi, kot je pozdravilo nje-
govega nasprotnika Willkiea in 
pa zagotovilo Miller j a, da bo 
predsednikov obisk v Clevelan-
du mnogo pripomogel k demo-
kratski zmagi v državi Ohio. 

Ko je bil Roosevelt zadnji te-
den v južnem delu države Ohio, 
se je svetovalo Millerju, naj bi 
povabil predsednika t a k r a t v 
Cleveland. Toda Mr. Miller je 
rekel, da je bil takrat Roosevel-
tov obisk nepolitičen, a Miller pa 
hoče, da pride Roosevelt v Cleve-
land kot kandidat. 

Ne tako naglo! 
Clevelandska policija svari 

avtomobiliste, naj se vpraša-
jo, predno zapode svoj avto v 
večjo brzino: ali ne bo ta mi-
nuta, ki jo bom vjel, pomenila 
nov grob za kako osebo? Pre-
viden voznik bo uravnal brzi-
no po treh pogojih: 1) vožnja 
ponoči, 2) velik promet in 3) 
mokra cesta. To so trije slu-
čaji, v katerih previden voz-
niki zmanjša brzino svojega 
avtomobila. 

Premogovni škandal pred 
okrajno sodnijo v Clevelandu 

Pred okrajnim s o d n i k o m 
Baerom se je pričela obravnava 
proti razni,m ..zastopnikom pre-
mogovnih družb, ki jih je obto-
žila velika porota, da so podku-
povali mestnega inženirja Ab-
botta. S to podkupnino so družbe 
dajale mestu slabše vrste pre-
mog, a mesto jim je plačevalo za 
boljšega. Pri tem gre za ogro-
mno vsoto $130,000, za katero 
je bilo mesto odškodovano. In-
ženir Abbott je priznal krivdo, 
da je prejel $15,000 podkupnine. 
Goljufalo se je na ta način, da so 
premogovne družbe poslale do-
bra vrste premog kot vzorec. Ta 
premog je inženir Abbott pre-
iskal in ga potrdil, nakar so dru-
žbe poslale slabše vrste premog. 
Abbott je potem dobil od vsake 
tone po 2 centa za svoje delo. 

Dobite si lepe knjige 
V La Salle gledišču na 185. 

cesti in Kildeer Ave. je vodstvo. 
odredilo, da bo dajalo ob tako-
zvani "Book-Nights" posame-
zne knjige "Encyclopedia," ki je 
potrebna v vsaki hiši in zlasti pa 
za dijake. Ves svet obsega 20 
knjig in po en zvezek dobite ob 
vsakem večeru, ko je "Book-
Night." Z vsako vstopnico za 
odrasle dobite en certifikat in s 
tem dobite eno knjigo, če doda-
ste še 25c. To je zelo lepa prili-
ka, da pridete tako poceni do ta-
ko dragocenih knjig. Prvo knji-
go pa lahko dobite zastonj z 
vstopnico katerikoli večer od 18. 
do 25. oktobra. V soboto 19. ok-
tobra bo dalo vodstvo gledališča 5 
sobnih svetilk zastonj. Manager 
tega gledišča je sedaj Mr. Vic-
tor Suhadolnik. 

Lepa nagrada 
Nocoj se bo oddalo nagrado 

Progresivne trgovinske zveze, 
in sicer pri Mr. Valentin Plese-
cu, gazolinski postaji na Water-
loo Rd. in 169. St. Nagrada bo 
fin električni "mixer." V trgo-
vinah vedno zahtevajte brezpla-
čne nagradne listke trgovcev, ki 
so člani Progresivne trgovske 
aveze in katerih imena vidite 
lahko v oglasu v današnji šte-
vilki. 

100,000 Ion raznih potrebščin na potu v 
Kitajsko, ko so Angleži odprli po! 

Lashio, v Burmi, 17. okt. — 
Pet tisoč delavcev je v potu svo-
jega obraza danes takoj po pol-
noči začelo nakladati 200 ame-
riških trukov s potrebščinami, 
ki bodo poslane v Kitajsko po 
znani Burma poti. Do 100,000 
raznih potrebščin se je bilo na-
bralo v skladiščih zadnje tri me-
sece, ker je bila Angli ja zaprla 
to edino pot, po kateri more Ki-
tajska dobivati potrebščine od 
zunaj. Nocoj o polnoči je An-
glija pa to pot zopet odprla. An-
gleži so bili pot zaprli na ljubo 
Japoncem. Toda zdaj, ko se je 
Japonska zvezala z Nemčijo in 
Italijo proti Angliji, se je pa ta 
maščevala s tem, da je odprla 

pot Kitajcem, da bodo lahko do-
bivali vse potrebno za vojno 
proti Japoncem. 

Delavci so že več ur pred pol-
nočjo čakali, da bodo začeli na-
kladati truke, kljub temu, cla so 
pričakovali napada od japonskih 
letal. Toda napada ni bilo. Ki-
tajsko poveljstvo je pa poslalo 
zagotovilo, da bodo varovali 
transport na vsej poti do cilja. 

Kitajci nameravajo najprej 
odpeljati razne trgovske pred-
mete, nato pa bodo sledila letala 
in municija, kar je nakupila Ki-
tajska v inozemstvu. Iz Tokya 
se poroča, da bodo japonska le-
tala takoj začela bombardirali 
transport, čim pride na kitajsko 
ozemlje. 

VEČ DINARJEV DOBITE ZDAJ ZA DOLAR 

J u g o s l o v a n s k i konzul dr. 
James W. Mally, nam pošilja 
sledeče za priobčitev: Kraljevski 
konzulat je prejel od ministr-
stva socialne politike in narod-
nega zdravja iz Belgrada na-
slednje obvestilo: 

"S željo, da se omogoči našim 
izseljencem kar najboljše unov-
čiti njihove prihranke, v kolikor 
se ti nanašajo v svobodnih devi-
zah (dolarjih), je gospod mini-
ster financ, na predlog Devizne 
direkcije Narodne banke, usta-
novil takoimenovani "izseljen-
ski" dinar, kateri se ustvarja 
delemično po "internih" (notra-
njih) dinarskih povpraševanjih, 
in v katerem slučaju se devizni 
obračuni na podlagi dolarskega 
kurza računajo od približno 70 
dinarjev mesto 55 dinarjev, ko-
likor je borzna cena dolarju. 

Da bi se izseljenci zamogli 
okoristiti s temi pogodnostmi, je 
potrebno, da se v posameznih 
slučajih dokaže, da so valute, ki 
prihajajo v Jugoslavijo, zares iz-
seljenske. Radi tega in da se bi 
i z be g 1 o nepotrebnim težkočam, 
je potrebno, da izseljenci poedi-
n6 denarne pošiljatve, poslane 
njihovim družinam v Jugoslavi-
jo, nakažejo v zemlji, v kateri 
živijo, na svoboden račun Na-

rodne banke kraljevine Jugosla-
vije. To je posebno važno za iz-
seljence Zed. držav, ki lahko po-
samezne pošiljke uplačajo pri 
Federalni rezervni banki, Chase 
National banki, National City 
banki, Irving Trust Company, in 
Guaranty Trust Company na 
račun Narodne banke kraljevine 
Jugoslavije.' 

Kar se tiče denarnih pošilja-
tev v dolarjih iz Kanade, izse-
ljenci v Kanadi lahko pošljejo 
pod istimi pogoji svoje prihran-
ke v Jugoslavijo potom Bank of 
Montreal in bodo deležni istih 
ugodnosti." 

o 
Izgubljeni ključi 

Izgubilo se je šop ključev in 
nekaj denarja. Najditel j lah-
ko obdrži denar, toda je nujno 
prošen, da vrne ključe v urad 
tega lista, ali pa gdč. Agnes 
Mally v zobozdravniškem ura-
du dr. J. W. Mallya. 

Na operaciji 
V Glenville bolnišnico je bi-

la nagloma odpeljana Mrs. An-
tonia Chervan iz 15908 Holmes 
Ave., kjer se je morala podvre-
či težki operaciji. Nahaja se v 
sobi št. 103. Dobri ženi želimp 
skorajšnega zdravja in povrat,-
ka na dom k svoji družini. 

DOMOVINA 
psi javno priznavajo, da se je 
Njem vpad v Anglijo izjalovil 
I^ASILO RUSKE ARMADE NA VSO MOC 

HVALI ODPOR ANGLEŽEV 

I l J K 17. okt. — "Rdeča 
• j ' tflasilo ruske armade, 
i r . 8 P r i n e s l ° članek, v kate-

|S' S * o / " 0 i z 'a v lJa> d a ' s e j e n e m " 
fl BNa Gn.Ziva n a Aug1 '.]0 popol-

• he časopis pravi, 
J A n ? m o t 0 ' d a s 0 b i l i i n d a 

Popolnoma v stanu. 
^ »d , t U b r a n i jo , ampak so pri 

K^ok p r e n e s l i bo-' c e l ° P r e" 
eV •>: Vskega preliva v Nem-

f f c t d j ^ s v ° j im izkušnjam v 
11'1 llaPadih na sovražne 

•Nka°VRe pristane, pa je bila 
^ B S t ' Z l 'a^na nezmožna 
r S 'pL 1 na Anglij i ," pravi 

f §)!, j . j a s n o kaže, da se nobena 
f fc^11 m°gla izkazati kot gos-

Ca v zraku. Obe strani se 
.»ti-11 

r ' i t a napravi v dveh letih lahko več kot pa 
N i j a v sedmih, pravi bivši vojni tajnik & 

i W

 Yn .1 
•Hi ^ ~ Bivši pomožni 
P t i ! ^ J Z e d . držav, Louis 
•o^ ' zatrjeval v svojem 
PVjJ.cla Zed. države lahko 
ftitijH° v d v eh letih več kot 

v sedmih. S tem je od-
C e n i k u Lindberghu, 

PUjjj U j ' Pondeljek govril na 
» a aPeliral na narod, da se 
ftslto ?botamo z Nemčijo, Ja-
I O kalijo,, da se ne za-
PtiH^' v° jno, na katero ni-
| > U e n i . 
• V . ''zave imajo najmoč-

m ° m a r i c o , " je rekel 
B^ičo o b e n e m z angleško 
R j,j|. se lahko ubranimo 
•Hĵ  Priti do ameriškega 
P ĵ  l t edaj in samo tedaj, 

I V a 
mornarica padla 

I S J r ° k e ' b i P ° s t a l P° l o _ 
s nevaren 

• A a o-
|>š , u H i odpotoval 

' ,"Poldne odpotuje Mr. 
j nazaj v New York, i 

; v Pondeljek javiti 
j P i j ^ o l i t a n operni družbi 
i. K v U8nii. Mr. šubelj pride 
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Ob 30 letnici Slovenske 
dobrodelne zveze 

Hitler in Stalin igrata slepe miši 
K o sta Hitler in Stalin sklenila lansko leto ono z g o d o -

v insko , a nenaravno zvezo , sta postavila v " p i s m o " tudi 
točko , da bo Hitler vselej povabil Stalina k zeleni mizi, ka-
dar se bo obravnavalo zadeve, ki bodo p o m e m b n e tudi za 
Rusi jo . Stalin in n jegov zvesti oproda, zunanj i komisar M o -
lotov, sta bila silno vesela te točke, ker sta se čutila varna 
pred kakimi intrigami od strani lisjaka Hitlerja. Mencala 
sta si roke in si mislila, da sta vjela premetenega nacija v 
past. Kakor se pa kaže jo stvari danes, in svet je pričakoval 
kaj takega že takrat, sta bila Stalin in Molo tov tista dva, ki 
sta bila lepo potegnjena. Hitler je, kakopak, obljubil vse, 
pekel in nebesa, samo da si je zavaroval vzhodno f ronto v 
času, ko je požigal po Evropi . Ko je pa enkrat padla trdnja-
va v Evropi, Francija, in je Hitler postal gospodar evropske-
ga kontinenta, je pokazal f ige v M o s k v o . 

Prv i č je to pokazal meseca avgusta, ko je nagloma skli-
cal na Dunaj sestanek zastopnikov R o m u n s k e in Madžar -
ske, ki sta si bili v laseh radi Šedmograške . Radi lepšega je 
povabil tudi italijanskega ministra Ciana, ker Hitler še 
vedno potrebuje Italijo. Nemški zunanji minister von Rib-
bentrop je v Hit ler jevem imenu ukazal Madžarom in R o -
muncem, da se sporazumejo v teku 24 ur, ali bo pa zabrenkal 
na druge strune. Sporazum je bil dosežen v rekordnem času 
in Madžarska je dobila Sedmograško , ali vsa j del iste. 

Pri tem naj mimogrede pr ipomnimo, da bi Hitler takrat 
ne bil delal s tako naglico, da se niso tiste dni premaknile 
ruske čete čez mejo v Besarabiji in prišle nekaj ki lometrov 
v R o m u n s k o . Stalin si je najbrže mislil : poskusimo, morda 
bo šlo in bi bil bržkone marširal prav do romunskih ol jnih 
vrelcev, da ni bil na preži Hitler, ki je naglo poklical mad-
žarske in romunske zastopnike na Dunaj in primoral, da so 
se sporazumeli , obenem je pa obljubil Romunski , da bo va-
roval n jeno me jo in njene ol jne vrelce . K o je vest o tem 
dospela v Moskvo , so se ruske čete v Romuni j i naglo obrni -
le nazaj čez me jo in Hitler je triumfiral ter zaigral prvo po -
skočn ico Stalinu. 

Sestanek na Dunaju se lahko smatra v toliko, da je ž 
njim Hitler zaslonil Rusi j i zadnja vrata v Evropo, a popol -
noma jih je zarigljal, ko je oni dan začel pošiljati svo jo ar-
mado v R o m u n i j o . T o je prvi korak k izpolnitvi nemških 
stoletnih sanj za pohod proti vzhodu, pri čemer je Hitler 
dovolil Italiji nekaj deleža, a Rusij i pa nič. 

Hitlerjeva diplomacija je šla v klasje. Pri sestanku na 
D u n a j u si je zagotovi l Madžarsko , ker ji je dal Sedmogra -
ško, v Romunski pa je ustvaril polom. Razkosana R o m u n -
ska je morala biti vesela, ko ji je Hitler obljubil varstvo te-
danjih meja proti vsakomur, razen, seveda, proti Nemči j i . 
Moskva je pa s tem dobila jasen namig, naj obdrži svo jo ar-
mado lepo za reko Prutcm. T o je bila prva klofuta, ki j o je 
prislonil Hitler svo jemu zavezniku Stalinu. 

D r u g o k lo futo je pa dobil Stalin tedaj, ko sta se sesta-
la na prelazu Brenner Hitler in Mussolini in ustvarila z Ja-
ponsko trozvezo . Tudi tukaj ni Hitler povabil Stalina k ze-
leni mizi, čeprav to določa nji ju pogodba . In ne samo, da ga 
ni povabil , ampak mu je zaigral drugo poskočn i co s tem, da 
mu je poslal j aponsko armado v hrbet. Tako je Hitler sti-
snil Rus i jo od dveh strani: poslal je svo jo armado prav pred 
nos Stalinu, v R o m u n s k o , a zadej mu je naprtil Japonce. 
Z d a j se pa gani, Jože Stalin, če se moreš ! Z d a j ne kaže Sta-
linu drugega, kot udariti se z r imsko-berl insko osjo , ali pa 
se odpovedati vsem nadam na ekspanzi jo v Srednjem 
V z h o d u . 

Kl jub vsemu temu pa se tako Moskva kot Berlin kaže-
ta, kot bi delali roko v roki in kot bi med njima ne bilo no-
benega prerivanja priti h koritu. Rusi ja še vedno pošilja 
o g r o m n e zaloge svojega olja v N e m č i j o in je zadnje čase po-
šil jke ce lo zvišala. Vendar je pa med diplomati javna taj-
nost, da je to samo mir pred viharjem in da obe strani preži-
ta na vzrok , da začne z vo jno . Pri tem bi se pa skoro reklo, 

•da išče bolj vzrok Hitler kot pa Stalin. Hitler gleda na Ukra -
jino, Stalin pa čaka trenutka, ko bi bila Nemči ja nekol iko 
oslabljena. 

Hitler se počasi pripravlja na pohod na Rusi jo , ali če že 
ne na pohod, pa da,vsaj zajezi prihod R u s o v preko črte, ki 
pel je od Baltika preko Po l j ske , ob Slovaški in Madžarski , 
preko R o m u n s k e do ustja reke Donave . Nemči ja ima pod 
oblast jo vse ozeml je na zahodni strani te črte in zdaj si je pa 
zagotovi l še doljni tek Donave s tem, da je ukazal Bo lga -
rom zapustiti severno D o b r u d ž o ob Donavi tako, da-so zdaj 
tam samo Romunc i , ki so v nemški oblasti. T a k o dominira 
zdaj Hitler vso D o n a v o od Bavarske pa do izliva v Črno 
mor je . O b e n e m je oa zabil zagozdo med s lovansko Bo lga -
rijo in Rus i j o pri Donavi ter tako podrl slovanski most od 
Rus i je do Istanbula, po katerem je carska armada korakala 
preko D o b r u d ž e pred več kot 60 leti v Turč i jo . 

Hitler si utira pot proti Perzij i in do njenega olja. Kako 
daleč bo prišel, bo pokazala bližnja bodočnost . O b tej poti 
pa se vrši medtem silna propaganda za naklonjenost teh na-
rodov. Rusi ja vodi svo jo propagando in napada Nemč i j o in 
Italijo, Italijani napadajo Rus i jo in strašijo ljudi pred ko -
munizmom, Nemči ja se pa baha, da ko bo prišel njen dan, 
bo marširala nemška vojska skozi Rus i jo s tako lahkoto, 
kakor nož skozi krompir . Narodi so pa zbegani in samo ča-
ka jo , kaj j im bo prinesel jutrišnji dan. 

Bliža se nam čas, ko bomo 
praznovali 30 letnico obstoja na-
še dične organizacije, katerega 
je v tem času napravila mnogo 
dobrega za svoje članstvo. To 
najbolj vedo tisti, ki so bili na 
en ali drugi način v nesreči in so 
bili deležni, kar jim je po pravi-
lih šlo. 

Torej ponosno lahko gledamo 
na delo v preteklosti in bodo-
čnost pa je odvisna od našega za-
nimanja in povečanja pozorno-
sti naši mlajši generaciji. Ka-
kor nam je znano vsem, Sloven-
ska dobrodelna zveza goji tudi 
šport, Tker pač sedanji časi tako 
zahtvajo in gojiti ga moramo, 
če hočemo skrbeti za obstoj. Mi-
nili so tisti časi, ko so prihajali 
še rojaki in rojakinje iz stare 
domovine in med katerimi smo 
lahko agitirali v katero društvo 
naj pristopijo. 

Kakor sem že prej omenil, da 
pri SDZ gojimo različne vrste 
športa, v katerem pa se večino-
ma udejstvujejo samo moški in 
če hočemo upoštevati geslo, da 
ženska podpira tri vogale pri hi-
ši, je naša dolžnost, da se da 
prilika tudi ženskemu spolu, da 
se lahko udejstvuje v športu in 
raznih aktivnostih. Zlasti pa 
moramo povečati pozornost na 
naše mlajše, na naše sinove in 
hčere, da jih že v rani mladosti 
priučimo na naše društveno živ-
ljenje in ko dorastejo bodo vede-
li kaj jim je potreba, če hočejo 
živeti v človeški družbi. 

Da pa nam bo mogoče take 
stvari bolj uspešno doseči je po-
treba, da se sproži kakšna dobra 
ideja od strani voditeljev in 
uradnikov krajevnih društev. 
Za enkrat se je sprožila taka mi-
sel za newburško okrožje in si-
cer od strani Mrs. Helen Toma-
žič, gl. odbornice SDZ in pa na-
ša mnogim poznane Mrs. Agnes 
Žagar, katera ni nikdar utruje-
na, kadar se gre za narodni ali 
društveni napredek. 

Na pobudo gori omenjenih se 
je ustanovil v Newburghu vež-
balni krožek (drill team) obsto-
ječ iz samih mladih deklic. Kar 
veličasten je bil pogled nanje, 
ko so že parkrat nastopile v jav-
nosti. Vsa čast vama gre za to! 
Obenem pa tudi staršem, ki pri 
tem sodelujejo in tudi nekaj žr-
tvujejo. 

Ker bo pa tudi nekako tri le-
ta odkar sip bila organizirana 
mladinska društva, so se name-
nila newburška društva pod ok-
riljem SDZ, da to proslavijo v 
nedeljo večer 20. oktobra ob sed-
mih zvečer v Slovenskem nJa-

; rodnem domu na 80. cesti. Da se 
pa ustreže starejšim in mlaj-
šim, je odbor na delu, da se pri-
redi program, s katerim boste 
prav gotovo vsi zadovoljni. 

Nastopili bodo pevci in pev-
ke društva Modern Crusaders 
št. 45, SDZ, ki so znani pod ime-
nom "Glee Club." Oni so le red-
kokdaj v Newburghu, da bi nas 
zabavali z lepim petjem, zato se 
pa sedaj toliko bolj trudijo, da 
bodo zadovoljili vse. Na progra-
mu bo tudi Mrs. Žagar s svojim 
ljubkim sopranom, katero bomo 
prav gotovo z veseljem posluša-
li. Nastopila bo v vlogi "kofe-
tarice" ali "kavarice." Nastopi-
le bodo tudi sestre Pugelj s par 
pesmimi kateri bo spremljala na 
piano Caroline Mausar, in še 
drugi talenti. Ves natančnejši 
program je priobčen v "Glasu 
SDZ." 

Za valčke in poskočnice bodo 
skrbeli Vadnal bratje. Vstopni-
na je samo 35 centov. Program 
bo trajal od 7. do 9. ure, nato pa 
se razvije prosta zabava in ples. 
Odbor bo preskrbe!, da bo goto-
vo vsak zadovoljen, ki nas posti 
omenjeni večer. Pripravljenega 
bo vsega dovolj, kakor je že to 

navada, kadar se pri nas kaj 
takega prireja. 

Omenjeno je že bilo, da to pri-
rejajo newburska društva, ven-
dar pa s tem ni rečeno, da bomo 
sami, ampak prav prijazno vabi-
mo vsa sosednja društva, da nas 
obiščete v nedeljo večer v prav 
velikem številu. Pridite od bli-
zu in daleč v Slovenski narodni 
dom na 80. cesto v Newburgh. 
V upanju, da se odzovete v veli-
kem številu vas bratsko pozdrav-
ljam, Frank Pugelj 

Politika v Euclidu 
Dosti se je že storilo v korist 

naroda od strani Slovenskega 
kluba, kajti klub si je nadejal 
nalogo v gospodarskih, politič-
nih in družabnih vprašanjih, 
katera naj bi bila v korist vsa-
kega državljana, bodisi tega ali 
onega političnega prepričanja. 
V nekaterih slučajih so se celo 
tako zvani Amerikanci organi-
zirali v močne grupe in se nam 
pridružili v borbi za zboljšanje 
v gospodarskem pogledu. 

Da je naša organizacija kos 
svoji nalogi je dokaz to, ker so 
v klubu člani raznih poklicev, 
na primer: zdravniki, odvetni-
ki,, časnikarji, trgovci, mehani-
ki in navadni delavci. Vsi pa 
delujemo rama ob rami za ko-
rist slovenskega naroda in to 
je dokaz, da se zavedamo de-
mokratskega načela, da smo vsi 
med seboj enaki, ker tu ni vpra-
šanja, kaj si ti in kaj je oni. 
Vsak ima besedo in dobra ide-
ja vsakega je upoštevana. 

V prvih letih naše organizaci-
je ni bilo odvetnikov, zdravni-
kov in trgovcev v tem klubu. 
Potem šele, ko so videli, da je 
klub na pravi podlagi, da ima 
resno in pravo smernico, da se 
bori za skupni slovenski narod 
v tej naselbini, so nam dali mo-
ralno in tudi gmotno pomoč ter 
s svojim sodelovanjem poma-
gali organizaciji do uspehov. 

Veliko so pripomogli do us-
peha naše organizacije trgovci, 
na primer: Anton Logar, Joe 
Belanich, Frank Kocman, Fred 
Jazbec, John Jamnik, Louis Pi-
bernik in Louis Roytz in naj-
aktivnejši delavec v našem klu-
bu pa je gotovo Frank Smaltz. 
On veliko stori v korist kluba in 
blagajna vedno narašča pod 
njegovim nadzorstvom. Največ 
pa nam je pomagal naš iskreni 
prijatelj , James (Jaka) Debe-
vec z Rožnika, urednik Ameri-
ške Domovine. On je vedno na 
naši strani, kadar so prišla kak-
šna važna vprašanja na dnev-
ni red. Poročal je novice, ob-
veščal je člane\za važne shode 
in redne seje Pisal je uredni-
ške članke, katere se je celo ci-
tiralo na sejah mestne zbornice, 
neoziraje se kdo je bil prizadet. 
Da je to bilo in je še nujno po-
trebno je vzrok ta, ker mestna 
uprava gleda le za svoje politi-
čne privržence in se ne briga za 
ljudski dobrobit. 

Dolžnost vsakega posamezni-
ka je da pomaga po svoji mo-
či tej organizaciji in najmanj 
kar more vsak storiti je, da pri-
de na proslavo šestletnice ob-
stanka Slovenskega demokrat-
skega kluba in sicer v soboto 
19. oktobra v Slovenskem dru-
štvenem domu na Reeher Ave. 
in storili boste vsaj del svoje 
dolžnosti. Na svidenje, 

Matt Intihar 

Tudi na St. Clairju smo 
veseli 

Že dolgo se nisem nič oglasi-
la in zato pa m i sedaj ne da ži-
lica miru, da tudi jaz nekaj na-
pišem. Poletje je že minilo in 
jesen je tu. P r e j smo si vedno 
želeli v prosto naravo, a sedaj 
pa pridejo zopet v poštev naši 
narodni domovi. 

Članstvo našega društva Kri-
stusa Kralja št. 226 KSKJ je 
sklenilo, da priredimo plesno 
veselico v soboto 19. oktobra v 
Slovenskem narodnem domu na 
St. Clair Ave. Pričetek je ob 
osmih zvečer. Prav vljudno ste 
vabljeni v prvi vrsti vsi člani 
in članice našega društva, saj 
veste, da nas veže dolžnost vse 
enako, da pomagamo društve-
ni blagajni na en ali drug na-
čin. Saj veste, da pri našem 
društvu ni bilo do sedaj še no-
bene naklade in zato je naša 
dolžnost, da se te veselice ude-
ležimo vsi brez izjeme. 

Splošno pa je vabljena vsa 
naša mladina od blizu in daleč, 
ker mislim, da ni nihče še poza-
bil kako luštno smo se imeli na 
januarski zabavi. Kako je bilo 
vse židane volje, staro in mla-
do in prav tako bomo tudi sedaj 
imeli nekaj posebnega, ker se 
ta p l e s n a zabava imenuje 
"Lucky Kiss Dance." Kateri 
ima kakšno posebno srečo, se bo 
lahko omenjeni večer najedel 
in napil zastonj in vstopnina pa 
je tudi samo 25 centov. Saj to-
liko je že vredno, da se lahko 
samo posluša naš fini orkester, 
kajti igral bo naš priljubljeni 
Jankovičev orkester. 

Kadar on začne malo poska 
kovati tam na odru, tedaj mo-
ra biti človek vesel, pa maga-
li, če ima že devet križev na ra-
mi. Zatorej pridite vsi stari in 
mladi, da za par ur pozabimo 
vsakdanje skrbi in se razveseli-
mo v veseli družbi. 

Odbor je preskrbel, da bo 
vsega dovolj, za žejne in lačne. 
Za baro bodo stregli sami fest, 
mladi fantje, še jaz bom šla 
kakšnega obrnit, pa veste ine 
fanta, ampak "ta malega," sa-
mo da bom lahko malo po stra-
ni pogledala po teh mladih fan-
tih, ki se bodo tako urno suka-
li za baro. Tudi zapeli bomo in 
magari kar tisto: "Zima priki-
ma, listje suši . . ." 

Torej ne pozabite v soboto 
19. oktobra priti v Slovenski na-
rodni dom, ki nam je vsem tako 
priljubljen in vstopnina je tu-
di tako malenkostna, samo 25 
centov, da res ne more nihče 
imeti izgovora. Pozdravljeni in 
na svidenje, 
Mary Stanonik, blagajničarka 

o 

Kanarčki bodo žvrgoleli 
V nedeljo, 20. oktobra, bomo 

mi "Kanarčki" imeli izvrsten 
koncert v S. D. D. na Prince 
Avenue ob 3. uri popoldne. 

Na programu bo 21 pesmi in 
igra "Dar Luči." Glavne vloge 
bodo igrali Millie Mirtel (ki je 
igrala vlogo Anica v spevoigri 
"Mavrica") in Jane Novak. 
Obe sta še mladi, a v resnici 
igrata kot že doraščene igralke. 

Slišala sem "Slavčke" peti 
na njihovem koncertu zadnjo 
nedeljo, dne 6. oktobra* Zelo le-
po so peli — a čemu? Res je 
bil lep dan in l judje niso hote-
li biti v dvorani, toda od tako 
velike naselbine bi morala biti 
vsaj tri četrt napolnjena dvo-
rana. Koncert ni trajal več kot 
dve uri in ko je človek enkrat 
slišal kako so lepo zapeli ni vre-
me nič vleklo človeka ven. 

Vsi mladinski pevski zbori 
imajo zastopnike za Z.M.P.Z. 
K je so bili ti zastopniki v nede-
l j o ? "Slavčki" so se dosedaj še 
zmiram odzvali koncertom in 
zabavam drugih zborov. 

Pri "Kanarčkih" smo isti 
pevci kot smo priredili spevo-
igro "Mavrica." Spevoigra je 
bila povsod pohvaljena, torej 
pridite in boste slišali koncert 
in videli igro, ki vem, da vam bo 
ugajalo. 

Po programu bo prosta za-
j bava in ples, za katero bodo ig-
rali Eddie Zabukovec orkester. 

| Mladi so še ti fantje, toda igra-
J ti pa znajo, pridite, da se sa-
i mi prepričate. 
| Torej ne pozabite v nedeljo 
cb 3 uri pridite vsi da bomo 
"Kanarčki" lahko pisali zahva-
lo v časopisu in rekli, da je bila 

dvorana dobro napolnjena. 
V imenu vseh "Kanarčkov" 

kličem pozdravljeni in dobro-
došli. Pozdrav! 

Albina Kodek, predsednica 

Cd elevelandskih do Bar-
bertonskih "Slavčkov" 
Pred dobrim tednom so kon-

certirali elevelandski "Slavčki." 
žalostno je bilo za tiste izmed 
nas, ki zasledujemo ta zbor od 
pričetka. žalostno iz stališča šte-
vila pevcev in pevk; žalostno iz 
stališča občinstva, ki niti polovi-
co dvorane ni napolnilo; žalost-
no, da največja elevelandska 
slovenska naselbina kaže naj-
manj zanimanja za obstoj mla-
dinskega zbora, ki je bil prvi v 
Clevelandu. Za vse te žalosti mo-
ra nekje tičati vzrok, toda St. 
Clairska naselbina je dovolj ve-
lika, da ako bi se jih polovico 
zavzelo, bi se pisalo le vesele no-
vice o "Slavčkih' 'in bili bi naj-
večji zbor in najbolj obiskan, 
kajti imajo prostore za to. 

O petju "Slavčkov" pa moram 
reči, da so izvrstno izvršili vse 
točke. Vsi so dobro znali bese-
dilo pesmi, če tudi je bilo precej-
šnje število pesmi skupnega zbo-
ra in so korajžno prepevali, tako 
v solospevih in duetih kot v zbo-
rovih točkah. Hvalevredni so 
"Slavčki," ki stoje neomajno že 
več let kot pevci zbora in tudi 
novopristopli pevci, ki so se ta-
ko točno naučili pesmi. 

Vsem mladim pevcem in pev-
kam "Slavčkov" iskreno česti-
tam in upam, da bodo nadalje-
vali svoje žvrgoljenje. Obenem 
pa apeliram na starše in prija-
telje da združite moči in s po-
močjo odbora, katerega imate 
prvovrstnega, podvojite število 
pevcev, da se bo zopet pisalo, da 
je mladinski pevski zbor "Slav-
čki" prvi in največji zbor mladi-
ne v Clevelandu. 

Obenem pa najlepša hvala 
staršem in odboru "Slavčkov" za 
prijaznost in postrežbo po kon-
čanemu programu. 

V soboto večer, dne 19. okto-
bra pa priredijo "Barbertonski 
Slavčki" koncert v '"Domovina" 
dvorani v Barbertonu. Koncert, 
sodeč po opisu odbora, bo bogat 
in vreden vašega poseta. Tudi ti 
"Slavčki" potrebujejo sodelova-
nje občinstva in to v tem oziru, 
da se udeležujete njih priredi-
tev. O b s t o j "Barbertonskih 
Slavčkov" je odvisen od Barber-
tončanov in prijateljev mladin-
skih zbprov iz bližnjih naselbin. 
Torej apeliram tudi na starše in 
odbornike elevelandskih posa-
meznih, mladinskih zborov in za-
stopnike in odbornike Združenih 
mladinskih pevskih zborov, da 
se odzovejo povabilu in se udele-
žijo tega koncerta. Po konča-
nem pevskem programu bo svi-
ral za ples Johnny Sulen orke-
ster iz Clevelanda in Barberton-
čani vam zagotavljajo prijazno 
domačo zabavo. 

želeč elevelandskim in barber-
tonskim "Slavčkom" uspeh in 
napredek! Pozdrav, 

Ančka Traven. 

Naša politika 
Iz urada Slovenskega demo-

mokratskega kluba v 32. vardi 
se naznanja slovenski javnosti 
akcije, ki jih je podvzel klub, da 
bodo naši glasovi imeli uspeh za 
izvolitev dobrih in zanesljivih 
uradnikov na odgovorna mesta. 
Priporočeni so: 

Za governerja Martin L. Da-
vey, za senat John McSweeney, 
za okrajnega šerifa Martin L. 
O'Donnell, za okrajnega prose-
kutorja Frank T. Cullitan, za 
okrajnega blagajnika John J. 
Boyle, za okrajnega klerka Leo-
nard F. Fuerst, za okrajnega in-
ženirja John O. McWilliams, za 
okrajne komisarje John F. Cur-
ry in James A. Reynolds, za dr-
žavnega senatorja William M. 
Boyd. 

Predvsem pa apeliramo, da 
slovenska javnost voli sedanje-
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Za publicijski odbor. , 

BESEDA IZ NARODA 



SPECIALS 
Friday — Saturday 

Sunbrite Cleanser, 
3 Cans 14c 

Campbell's Tomatoe 
Soup, 3 Cans 20c 

Pineapple, 2 C a n s . . . 35c 
Peaches, 2 Cans 25c 
Silver Dust with 
Towels, 2 Boxes . . . ,39c 

CriscQ or Spry, 
31b. Can 45c 

U.S. No. 1. New 
Potatoes, 10 lbs 15c 
SPECH FOOD STORE 

1100 E. 63rd St. 

lj.0rica> avgusta, 1940.—Po 
Jj|{^nskih listih posnemamo 

j ece podrobnosti o nesreči, 
zgodila dne 9. avgusta, 

j, Popoldne se je vračala 
* skupina delavcev, vsluž-

V P f i t v r d k i Marchioro iz 
jy nze> ki je prevzela cestna 

na odseku Col-Podkraj. 
CCJ s e Peljali na kam-
I državnega cestnega pod-
g j avtomobilu je bilo 17 
4jd CeI' ^ s o s e odpeljali v 

potem ko so dobili 
tedensko mezdo. 

I) tnj'°n je vozil z veliko brzi-
strmi cesti, ko je nenado-

Ijjt t,0v inku srečal cestni va-
fei 0 Se je zgodilo na ovinku 
t ^ na 65 kilometru. So-
^a! t a k o j P r i J e l z a zavore, 
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^ ' avtomobili in goriška 
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l|etacille; Silvester Furlan, 
\ 3012 prvačine; Franc Fur-
Hvt , l e t iz Prvačine; Radi-
^ 19 let iz Stare gore; 

: ^eltram, 29 let, iz Stare 
j ^ • 'P Stanič, 32 let, iz 
t W l ? F o r t u ' i a t Gregorič, 33 
m n ukovice. 
. « 0 v n e s reči sta ostala nepo-

j S i l T v Š O f e r i n n ] e g o v p o " 
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Hh V e n c e v . Sodeč po 
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j. ranjenci je tudi 
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f septembra 1940. — Ko 
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% a h tovarnah. Njegova iz-
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l |Sv0 s P ° s e b n 0 ugrajeno 
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Do n,C n3eno ponudbo odklo-

S, k ? v e t u italijanskega kon-
• S r p i š e j ° t r ž a § k i Usti-

'Zlla^dba je popolnoma 
** J* iti c , a sedanjim zračnica-
} { X i b o l3 §a od njih. Ker 
j j' ^ 6 g a pritiska,- ni opasno-
' p l°zije prav tako tudi 
il L ̂ e^^0 g r e a v t 0 s t a k o 8U~ 

'i Lv.steJ,°Strih Predmetov žeb-
' | ' ' S j a itd. Teža je ista in 
^ Se Povečana. 

V u m r l k o r o š k i ro-
° m ca na Zilji, trgovec 

k 'Po domače Pipov Fronc. 
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| eni pevski zbor. 
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e slovenske trgovce! 

Za prevažanje pohištva, pia-
ne, refrigeratorjev in pa groz-
dja, pokličite za dobro in garan-
tirano poslužbo. 

Oblak Mover 
1126 E. 61 St. 

HEnderson 2730 
6122 St. Clair Ave. 

Prodajo se 
rjuhe za prešanje; malo rablje-
ne, po nizki ceni. Oglasite se na 
15012 Sylvia Ave. (247) 

Special 
Hiša za 2 družini, v dobrem 

stanju, samo $3,700. Mnogo 
d r u g i h hiš po nizkih cenah. 
Oglasite se pri 

Edward Kovač 
960 E. 185th St. 

čiščenje furnezov! 
Izčistimo furnez za $4, rese-

tamo za $12; novi deli. Vse de-
lo garantirano. 

Mason Furnace Co. 
1193 Addison Rd. 

ENdicott 0487 (248) 

Trgovine z novim in kompletnim pohišt-
vom in drugimi potrebščinami 

I M A M O V S E O D K L E T I D O P O D S T R E Š N E S O B E 

Spominki in darila 
bodo oddana ob otvoritvi 

IMAMO POLNO ZALOGO 
PEČI PREPROGE 
REFRIGERATORJEV LINOLEUM-A 
PRALNIH STROJEV GRELCEV NA PLIN 
RADIO APARATOV VENETIAN BLINDS 
ELEKTRIČNIH POMETAČEV GRELCEV NA OLJE 

(SWEEPERS) ZASTORJEV ZA OKNA 

Polna zaloga pohištva za spalne sobe, obednice in 
jedilnice 

POSEBNOSTI OB OTVORITVI 
$43.00 pohištvo za jedilnico . . . 2 9 ^ 0 
79.95 Zenith Radio 59-95 
129.50 Tappan peč . .99-50 

Wilton carpeting $2-45 yd. laid. 

Odda se stanovanje 
Lepo stanovanje se odda v 

najem, obstoječe iz 6 sob, zgo-
rej. Vse nanovo dekorirano. 
Vprašajte na 1056 E. 68th St. 

,(247) 
Soba se odda 

v najem poštenemu in mirnemu 
fantu; prost vhod; gorkota in 
kopalnica. Vprašajte na 1245 
E. 60th St. (246) 

Grozdje, mošt, sodi! 
Mošt iz Concord grozdja, 

sod 12.00 
Concord grozdje, . . .$29.00 ton 
Vinski sodi (kot novi) . . .1.00 
Sodi od žganja, vsak ....1.75 

4 za 6.00 
Ted Mandel 

20171 Nicholas Ave. 
KEnmore 1241-J. (x ) 

Fino grozdje 
se dobi iz West Side. Poizve se 
pri Florijan Setina, 975 E. 69th 
S t (247) 

Stanovanje se odda 
obstoječe iz 5 sob, kopališče, 
furnez; jako čedno stanovanje. 
Vprašajte 1172 E. 58th St. spo-
daj. , (247) 

CHICKEN DINNER 
Za soboto večer 19. okt. 

vas vabimo na fino kokoš-
jo večerjo. To boste lahko 
zalili z dobro kapljico, žga-
njem, pivom ali vinom. Pri 
nas igra vsak petek in so-
boto večer godba. Se pri-
poročamo 

" KLAUS NIGHT CLUB 
4645 W. 130th St. 

(West Park) 
Pozor! 

Hiša 7 sob v najboljšem sta-
nju, na 744 E. 96th St. Mora bi-
ti hitro prodana pod ceno radi 
smrti lastnika. Zlata prilika za 
resnega kupca. Odprta za ogled 
v soboto in nedeljo od 1 do 4 po-
poldne. Pokličite HEnderson 
6054. 

To je največja ponudba, ki jo je še nudilo kako gledališče. 
Dobite si prvo knjigo zastonj in potem pridite redno ob 
"Book-Night," da boste dobili vseh 20 knjig. Vsaka knjiga 
bo vaša kot posebno darilo z Book-Night certifikatom. 
Book-Night certifikat ZASTONJ z vsako vstopnico za od-
rasle na Book-Night. 

Zahtevajte po eno knjigo vsak teden ob regu 
larnih Book-Nights vsako soboto 

Naročite se na dnevnik "Ameriška Domovina LOUIS SLAPNIK 
FLORIST 

Cvetlice za vse prilike! 
15803 Waterloo Rd.—KE 6363 

SLOVENSKO PODJETJE 
BUSS ROAD COAL & 

SUPPLY CO. 
Najboljši premog in drva. 

1'okličite KEnmore 0808 
2£2»0 ST. CLAIR AVE. 

Tudi pri nas smo začeli 
prešati grozdje in postre-
gli vam bomo s finim mo-
štom iz zahodne ali vzhod-
ne strani mesta. Pri nas 
dobite tudi dobre sode. Na-
ročila vam pripeljemo na 
dom. Se priporočamo, za 
naročlia 

JOE SMREKAR 
3536 E. 80th St. 

(Oct. 18, 19, 25, 26) 

SPECIAL FOR WEEK-END 

Kakor vsako leto, tako bomo tudi letos prešali groz-
clje proti mali odškodnini. Gi-ozdje najboljše kvalitete, 
Garantirani vinski sodi. Cene nizke. Najboljše blago 

Hitro postrežba. Se priporoča 

Q THEBUŠNE PASOVE IN 
H ELASTIČNE NOGAVICE G 
p imamo v polni zalogi. Pošiljamo H 
•J tudi po pošti. C 

K MANDEL DRUG CO. R 
9 15702 Waterloo Itd., Cleveland, O. |j 
CXXXXXZXXXXXXXXXZXXXXXXXXX3 

Giant 53c, Large 2 
for 35c, Small 9c 

MRS. F. MARINCIC 
15012 Sylvia Avenue 

Large 23c Small 9c Oblak Furniture Co. 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo In vse potrebščine 

za dom 
6612 ST. CLAIE AVE. 

fTKmlf«i<m 2978 
Kdor želi 

funt 
Lepe grahaste kokoši in 

piščance od 4-6 ft. težke po 25c 
Cista domača mast lic 
Govedina za kuhat 14c 
Pot roast 22c 
Pork chops 20c 
Sveže vampe 12c 
Telečja pljuča 06c 
Novo domače kislo zelje . . .06'c 
Domače sveže klobase 25c 
Najboljše domače suhe 

klobase 32c 
Izvrstne jetrne in krvave 

klobase po 6c vsaka 
Posebno lepa in velika zaloga 

mlade perutnine. 
Se vljudno priporočam vsem 

gospodinjam. 
Anton Ogrinc 

6414 St. Clair Ave. 

Fino grozdje in mošt! 
Kdor bi rad res fino ohijsko 

gi-ozdje in dober mošt, naj se 
obrne do nas. Pri nas dobite tu-
di dobre sode. Cena je jako 
zmerna za fino robo. Se pripo-
ročamo za obilna naročila. 

Christ Mandel 
15704 Waterloo Rd. 

Kot vsako leto, tudi letos stiskamo ohijsko. grozdje, 
iz katerega je najboljši mošt. Mošt iz črnega ali belega 
grozdja. Dobite tudi fine sode od žganja. Na željo pri-
demo na vaš dom po sode in vam pripeljemo polne nazaj 

Se toplo priporočamo starim in novim odjemalcem. 
ZAKKAJSEK FUNERAL HOME. Inc. 

6016 St. Clair Ave. 
Telefon: ENdicott 3113 

Pri nas dobite vedno zanesljivo robo 

A N T O N B A R A G A 
15322 Waterloo Road KEnmore 6037-J 

Premog vseh vrst po najnižjih cenah. Naročite takoj ! 
Postrežba hitra! 

PHILIP ZELE COAL CO., lastnik 
18320 Lanken Avenue KEnmore 2525 

BODITE PREVIDEN VOZNIK 

Čas je tukaj, da naročite mošt. Postregli vam bomo, da 
boste zadovoljni! Se toplo priporočamo za naročila. 

1NT0M KOROŠEC 
6629 St. Clair Avenue 

EDWARD A. HISS 
lekarna—farmacija in optometristične 

potrebščine 
7102 St. Clair Ave. 

iz PRIM0RJA 

LA SALLE THEATRE 
East 185th St. in Kildeer Ave. 

začnemo sedaj 

BOOK NIGHT 
ki vam bo donesla 20 famoznih knjig, 

standard ameriško 

E N C Y C L O P E D I C 

Posebna ponudba 

za prvo knjigo 

Z A S T O N J 

da dobite 

ves set 
* 

Dobite si 1. knjigo 
katerikoli večer 

od 18. do 25. okt. 
vključno 

KNJIG A BO VAŠI 
ZA 

25c 
1SAK0 KNJIGO 

OB 
BOOK-NIGHTS-

V SOBOTO 19. OKTOBRA BOMO DALI 5 VID 
HRANEČIH VISOKIH SVETILK 

M j e - m o š t - s o d i 

Mošt pa že tak! 

P R E M O G 
WHITE 0AK-S9.50 

3 for 17c 

3 for 17c 

23c 

Mošt! Sodi! 

SLOVENIAN GROCERS ISSOOIATIO'tt 
IN C0LLINW00D 

S P R Y 
R I N S 0 
m i x 
LIFEBUOY 
HEALTH SOAR 

> I i i v i o i i r i 
I H U A s q r p 
SILVER DUST 

Heme Equipment Sales 
COMPANY 

710 East 152nd St. 
MUlberry 4111 

Frank C. Perme August Prusnick 

J^^JI ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

V SOBOT019. OKTOBRA 

Ignac Slapnik. st. 
CVETLIČAR 

«102 ST. CLAIK AVE 

HEnderson H2fl 

Mnogo nesreče se pripeti radi pokvar-
jenih oči. Dajte si pregledati oči. da 
se boste počutili varne Vid mora biti 
tak da lahko razločite številke na me-
tru brzine, da vidite, kako hitro vozi. 

Imamo 30 let izkušnje v preiskovanju 
vida in umerjanju očal. Zadovoljni bo-
ste v vsakem oziru. 

3 Ik Can—46c 
1 lb. Can-16c 

AMERICAN RADIATOR PRODUCTS 

W O L F F H E A T I N G 0 0 . 
GRELNI INŽENIRJI 
Gorak zrak, para, vroča voda. plin, 
olje, air conditioning. — Poprav-
ljamo vse vrste furneze in boiler je. 

NOBENE GOTOVINE TAKOJ. 
PLAČATE V TREH LETIH 

Urad in razstava vseh predmetov na 

715 E. 103rd St. 
GLenville 9218 

Vprašajte za naftega zastopnika Štefan Bobash 



AMERICA'S BIGGEST NICKEL'S W O R T H 
, . « ; . . . . . . 

"Ne, brat — pozno čez pol-
noč j e že. Kristina j e menda 
potrebna, da pride v posteljo 
— ali si trudna, žena?" 

Kristina je plaho pogledala k 
možema; bilu je močno bleda: 

" N e vem — . Zdaj pač ne 
bom smela leči na tole poste-
l jo — " 

"Ali si bo lna?" sta jo oba 
vprašala in se sklonila nadnjo. 

"Ne vem," je rekla kot po-
prej. Pjrijela se je zadaj za 
boke. "Tako čuden občutek 
imam v hrbtu — " 

Erlend je planil na noge in 
šel k vratom. Gunnulf je sto-
pil za n j im: "To pa ni prav, da 
niste za časa poslali po pomoč-

VARUH 
medtem ko spile 

PEPSI-COLA BOTTLING CO. OF CLEVELAND. 1738 East 30th St. 

Telefon v vaši hiši vam pomaga, da uživate 
mirno spanje, ne da bi se bali vlomilcev, ognja 
ali nagle obolelosti. Je kot varuh, vedno pri-
pravljen, da pokliče pomoč v sili. Dajte svoji 
družini to dragoceno varstvo in naročite tele-
fon sedaj. Stane vas manj kot eno desetico 
na dan. 

kateri vas opravičujejo do zgoraj omenjenih \ 
nagrad v 

Nagrade bodo dvignjene 18. in 25. oktobra ( 
ter 1. m 8. novembra (t 

POSLUSAJTE "The Telephone Hour" vsak pondeljek ob 8. zv. WTAM, WLW im VVSPD 

T H E M A Y C O ' 5 
B A S E M E N T 

Velika RAZPRODAJA 

Slika članov Progresivne trgovske zveze, 
kjer se dobijo brezplačni nagradni listki za lepe 
nagrade. Od leve proti desni sedeči: 

John Drenik, lastnik 
Založnik, razvaževalec pive 

23776 Lakeland Blvd., Euclid 

Anton Logar, lastnik 
Modna trgovina 

928 E. 222 St. Euclid, O 

Lodi Mandel, lastnik 
Slovenske lekarne 

1S702 Waterloo Rd. 

James Grdina, poslovodja 
Grdina & Sons Furniture 

15301 Waterloo Rd. MINK DYED CONEY 
Louis Starman, predsednik 

Euclid Dairy Co. 
515 E. 200 St. Euclid, O. 

Joseph Perusek, lastnik 
Perusek Furniture 

809 E. 152 St. 

SABLE DYED CONEY 

če ste si vedno želeli imeti suknjo iz lcužuhovi* .^t ^ 
vam finančna sredstva niso dopuščala, da si j ° "Ljil« 
tu sedaj vaš nakup . . . vaše "sanje so se ur«sl ^p1' . 
mislite . . . za ceno dobre suknje iz blaga, s i l a h , Ji f 9 V 
daj lep kožuh! Krasni modeli . . . skrbno krojeni ij1 ^ 
podloge iz fine kvalitete . . . čudovita vrednost 
strani jo pogledate! Vse mere za ženske in deWe 

MALO PREDPLACllA, 
obdrži eno izmed kožuhovinastih 511 w ,<; 

"Will Call" — skladišče ZAST0 
Rabite naš pripraven "Deferred Pay"1611 

Rabite "Advance Credit Coupons" — 5 mesec«* 

The May Co. Basement. J 

pi* , 
Začetek ob 7:30 zvečer. Vstopnina k predstavi in 2:3 ^ 

Predstava bo podana po našem umetniku Mr. JoW1 j 

Za ples bo igrala godba Krištof ^ \ 

Sigrid Undset: 

KRISTINA - LAVRANSOVA HCI 
II.—ŽENA 

spod! Naučiti se morava, Kri-
stina, kako se nadškofu dostoj-
no izkazujejo časti — saj nekoč 
gotovo postaneš nadškof, Gun-
nul f ! " 

Služinčad je šele pozno za-
pustila veliko sobo, brata in 
Kristina pa so še nadalje obse-
deli pri pijači. Erlend je bil 
sedel na mizo in se obrnil z ob-
razom k bratu: 

"Da, na ženitnini sem mi-
slil," je rekel in pokazal na ma-
terino skrinjo, "mislil sem, naj 
jo dobi Kristina. Pa sem tako 
neznansko pozabi j iv, ti pa, 
brat, ničesar ne pozabiš. Pr-
stan naše matere pa je prišel 
na lepo roko, kajne?" Vzel je 
Kristinino roko na koleno in se 
jel poigravati z njenim zaroč-
nim prstanom. 

Gunnulf je prikimal. Položil 
j e salterion Erlendu na kole-
na: "Zda j pa zapoj, brat, ne-
koč si tako lepo pel in tako do-
bro brenkal — . " 

"Dokaj let j e zdaj tega," je 
resneje rekel Erlend. Nato je 
potegnil s prsti čez strune: 

Po temnem lesu jaše 
kralj Olaf Haraldsson. 
Tam drobno sled zagleda— 
vamsago to povem. 

Finn Arnesson, ki jezdi 
na čelu vsem, mu de: 
" V škrlatni nogavici 
je noga zala bila." 

Erlend se je smehljal, ko je 
pel, in Kristina se je nekam 
plaho ozrla v svečenika — če 
bi mu morda ta napev o svetem 
Olafu in Alvhildi ne bil pogodu. 
Gunnulf je sedel in se smeh-
ljal — vendar je nenadoma čir 

sto jasno začutil, da se ne 
smeje pesmi, marveč Erlendu. 

" — Kristini ni treba peti; — 
tebi je zdaj nemata tesno pri 
srcu, ljuba moja," je rekel ta 
in jo pogladil po licu. "Zda j pa 
lahko ti — . " Podal je citre bra-
tu. 

Pc petju in igranju sodeč, se 
je moral duhovnik učiti v dobri 

j Soli: 

Kralj na sever jezdi čez go-
re : 

Tuguje golobček in žalosten re-
če : 

Mi sokol ugrabil je srce goreče. 

Za njim se kralj urno v dir 
spusti, 

a sokol čez hribe, doline leti. 

Leti in na vrt prileti krasan, 
kjer cvetejo rože noč in dan. 

Sred vrta tam je velika dvora-
na, 

s škrlatom od stropa do tal ob-
dana. 

Tam vitez leži iz ran krvaveč, 
to naš je Gospod, dobroten, lju-

beč. 

Je v modro bagreno hal jo zavit, 
Corpus Domini vanjo j e všit. 

" K j e si se pa te naučil?" je 
vprašal Erlend. 

"O, nekaj mladih fantov j o 
je prepevalo v Kanterborgu 
pred gostilno, v kateri sem sta-
noval," je rekel Gunnulf. "Po-
skusil sem jo prepesniti na nor-
veški jezik. Pa se ne glasi ta-
ko dobro — " sedel je in igral 
melodijo na strunah. 

PRIJATELJEM DOBRE 
VINSKE KAPLJICE 

Lepa si, lepa Ohio država, 
lepe »orice. lepa polja; 
trta tu žlahtna raste nam prava, 
grozdje najboljše tu je doma. 

Letos ji|z grozdje zopet tu stiskam, 
kaplja bo dobra, to vam povem, 
da od veselja, žvižgam in vriskam: 
dobro postregel lahko bom vsem. 

Preša naravno vse se pri meni. 
sile električne jaz ne poznam; 
kdor ne veruje, pride naj gledat, 
glažek pokusit mošta mu dam. 

Torej rojaki, pridite k meni, 
sodček da v kleti spet bo nabit; 
mošt jaz prodajam dober, poceni, 
v klet spet hodili boste ga pit! 

Se priporoča: 

ANTON BAŠCA 
1016 E. 61ST ST.. CLEVELAND. OHIO 

Vabilo na plesno veselico in čarovniško predstavo 
ki j o priredi 

PODRUŽNICA ŠT. 3, SLOVENSKE MOŠKE ZVEZE 
V SOBOTO, 19. OKTOBRA 

V SLOVENSKEM DOMU NA HOLMES AVE. 

Louis Pibernik, lastnik 
grocerije in mesnice 

830 Babbitt Rd. Euclid, O. 

Anton Gubane, lastnik 
Modne trgovine 

16721 Waterloo Rd. 

Od leve proti desni stoječi: 

Jos. Dovgan, lastnik 
Century Tire Shop 

15300 Waterloo Rd. 

Blaž Godec, lastnik 
grocerije in mesnice 

16903 Grovewood Ave. 

—Vprašajte za brezplačne nagradne listke-

Fred Jazbec, lastnik 
grocerije in mesnice 

821 E. 222 St. Euclid, O. 

Valentin Plesec, lastnik 
gazolinske postaje 

16901 Waterloo Rd. 

T H E O H I O B E L L T E L E P H O N E 

nice," je rekel. "Ali jo. dosti 
prej, kot je pričakovala — ? " 

Erlend je zardel kot plamen: 
"Kristina je trdila, da potre-

buje le svoje dekle in nikogar 
drugega —. Saj so tudi imele 
otroke, nekatere med njimi — " 
se je poskusil zasmejati. 

"Čisto pri zdravi pameti pa 
nisi!" Gunnulf ga je pogledal. 
"Žena vsakega bajtarja ima, 
ko napoči njena ura, sosede ok-
rog sebe — ali naj se tvoja že-
na stisne v kot in skrije kakor 
mačka, ki bo vrgla mlade? Ne, 
brat, toliko moža moraš biti, 
da boš za Kristino pripeljal 
semkaj najboljše gospodinje iz 
doline — " 

mm 

"Brezplačno se dobi: 
ELEKTRIČNI MIXER—FOTOGRAFSKI APARAT 

v r e d e n $29—ELEKTRIČNI ČISTILEC 
in RADIO APARAT 

pri članih 

PROGRESIVNE TRGOVSKE ZVEZE 
Z vsakim najmanjšim nakupom dobite 

BREZPLAČNE NAGRADNE LISTKE 

Ne projiclas me a facie tua 
et Spiritum tuum ne auferas a 
me. (Obrni svoj obraz od mo-
jih grehov in vse moje pregre-
he izbriši. Čisto srce, o Bog, mi 
ustvari in pravega duha v meni 
obnovi. Ne zavrzi me izp'ml 
svojega obličja in svojega sve-
tega duha ne.vzemi od mene. 

"Razumeš t o ? " je vprašal 
Gunnulf, in Kristina je priki-
mala in dejala, da malce že ra-
zume. Poznala je deloma dobro 
besede in tako čudno jo je dir-
nilo, da so ji prav zdaj pale v 
oči. V obrazu ji je rahlo zadr-
getalo in solze so ji hotele pri-
vreti. Tedaj je Gunnulf vzel 
citre na kolena, rekoč, da jih 
bo poskusil uglasiti. 

Ko sta tako sedela, sta zasli-
šala konjski peket na dvorišču 
•— ko j nato je privihral v sobo 
Erlend, žareč od veselja; sli-
šal je bil, kdo je prišel. Stala 
sta in držala drug drugemu ro-
ke na ramenih; Erlend je spra-
ševal, ne da bi čakal odgovora. 
Gunnulf je bil dva dni v Nida-
rosu, in je bilo golo naključje, 
da se nista bila srečala že tam-
kaj . 

"Pa j e res čudno," je de.ial 
Erlend. "Mislil sem, da ti bo 
ob vrnitvi vsa duhovščina Kri-
stusove cerkve prišla s procesi-
j o nasproti — ko si gotovo ta-
ko moder in neznansko učen ." 

"Odkod pa veš, da tega niso 
storili?" je smehljaje se vpra-
šal brat. "Kadar si v mestu, se 
Kristusovi cerkvi ne približaš 
preveč, sem slišal." 

"Ne, dečko — k svojemu go-
spodu nadškofu ne silim pre-
več, če se morem izogniti temu 
— nekoč mi je osmodil kožuh," 
se je Erlend objestno zasmejal. 
"Kako ti je svak pogodu, pre-
l juba? — Kakor vidim, si se že 
sprijaznil s Kristino, brat —. 
Drugih naših sorodnikov ji ni 
dosti mar — . " 

Šele ko so hoteli sesti k veče-
rji , je Erlend opazil, da je še 
v kučmi in plašču in da mu še 
visi meč ob pasu. 

Bil je najveselejši večer, kar 
jih je Kristina doslej preživela 
i i a I-Iusabyju. Erlend je prisi-
lil brata, da je sedel s Kristino 
na častno mesto; sam mu je 
razrezaval jedi in mu natakal 
kupo. Ko mu je prvič nazdra-
vil, se je spustil na eno koleno 
in hotel bratu poljubiti roko: 

"Na zdravje in srečo, o go-

MNOGO VIŠJE CENENE 

SUKNJE IZ KOŽUHOVINE 


